
User manual

IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP
FOR FUTURE REFERENCES!



LANGUAGES

2

Nederlands   3

English   6

Deutsch   9

Français   12



WAARSCHUWINGEN
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OPZETTEN

1. Haal de tent uit de 
tas

2. Klap de onderkant 
uit

3. Trek de bovenkant 
uit  

- Op en afbouw door een volwassene vereist.
- Veeg af met een vochtige doek.
- Van vuur verwijderd houden. 

NEDERLANDS
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4. Vergrendel de 
bovenkant

5. Rol het gaas op

6. Zet het gaas vast door 
de stokjes door de 

lussen te steken



5

AFBREKEN

1. Ontgrendel de 
bovenkant van de tent

2. Klap de tent in

3. Plaats de tent in de 
tas
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1. Take the tent out of 
the bag

2. Fold out the bottom 
part

3. Pull out the upper 
part

WARNING

- Set-up and breakdown by an adult required.
- Wipe with a damp cloth.
- Keep away from fire.

ENGLISH

SET UP
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4. Lock the top 5. Roll up the gauze

6. Secure the gauze by 
pulling the sticks 
through the loops
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TAKE DOWN

1. Unlock the top of 
the tent

2. Fold the tent

3. Place the tent in the 
bag
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1. Nehmen Sie das Zelt 
aus der Tasche

2. Falten Sie den 
Boden heraus

3. Ziehen Sie das 
Oberteil heraus

WARNUNGEN
- Auf- und Abbau durch einen Erwachsenen 
erforderlich.
- Mit einem feuchten Tuch abwischen.
- Von Feuer fernhalten.

DEUTSCH

EINRICHTEN
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4. Verriegeln Sie die 
Oberseite

5. Rollen Sie die Gaze 
auf

6. Befestigen Sie die 
Gaze, indem Sie die 
Stäbchen durch die 

Schlaufen führen
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 REDUZIEREN

1. Schließe die Ober-
seite des Zeltes auf

2. Falten Sie das Zelt

3. Legen Sie das Zelt in 
die Tasche
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MISE EN PLACE

1. Sortez la tente du 
sac

3. Sortez le haut2. Dépliez le bas

AVERTISSEMENTS

- Montage et démontage par un adulte obligatoire.
- Essuyer avec un chiffon humide.
- Tenir éloigné du feu.

FRANÇAIS
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4. Verrouillez le haut 5. Rouler la gaze

6. Fixez la gaze en pas-
sant les bâtons dans les 

boucles
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DÉMONTER

1. Déverrouiller le haut 
de la tente

2. Pliez la tente

3. Placez la tente dans 
le sac


